


Gelin, dnce
birbirimizi anlayalim...

Gelin, 6nce
birbirimizin acilarina
saygi gosterelim...

Gelin, 6nce
birbirimizi yasatalim.
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Come, let us first
understand each other...

Come, let us first
respect each other's pain...

Come, let us first
let one another live...

HRANT DINK



ULUSLARARASI HRANT DiNK 6DULD 2009
YILINDAN iTIBAREN HRANT DiINK'iN DOGUM
GUNU OLAN 15 EYLUL'DE HRANT DiNK VAKFI

TARAFINDAN VERILIiYOR.

ODUL, AYRIMCILIKTAN, IRKCILIKTAN,
SIDDETTEN ARINMIS, DAHA 0ZGUR VE ADIL
BiR DUNYA iCiN CALISAN, BU IDEALLER
UGRUNA BIREYSEL RiSK ALAN, EZBER
BOZAN, BARISIN DILINi KULLANAN, BUNLARI
YAPARKEN, INSANLARA MUCADELEYE DEVAM
ETME YOLUNDA iLHAM VE UMUT VEREN KiSi,

KURUM VEYA GRUPLARA VERILIiYOR.

HRANT DiNK VAKFI, ODULLE, BU YONDE CABA
GOSTERENLERE SESLERININ DUYULDUGUNU,
YAPTIKLARININ GORULDUGUNU VE YALNIZ
OLMADIKLARINI HATIRLATMAK, ONLARA
MANEN DESTEK OLMAK, TUM iNSANLARI
IDEALLERI UGRUNA MUCADELEYE TESVIK

ETMEK iSTIYOR.

THE INTERNATIONAL HRANT DINK AWARD
IS PRESENTED ANNUALLY SINCE 2009 BY THE
HRANT DINK FOUNDATION ON HRANT DINK'S
BIRTHDAY, SEPTEMBER 15™,

THE AWARD IS PRESENTED TO INDIVIDUALS,
ORGANIZATIONS OR GROUPS THAT WORK FOR
A WORLD FREE OF DISCRIMINATION, RACISM,
AND VIOLENCE, TAKE PERSONAL RISKS FOR
THEIR IDEALS, USE THE LANGUAGE OF PEACE
AND BY DOING SO, INSPIRE AND ENCOURAGE

OTHERS.

WITH THIS AWARD, THE FOUNDATION AIMS
TO REMIND TO ALL THOSE WHO STRUGGLE
FOR THESE IDEALS THAT THEIR VOICES ARE
HEARD, THEIR WORKS ARE VISIBLE AND
THAT THEY ARE NOT ALONE, AND ALSO TO
ENCOURAGE EVERYONE TO FIGHT FOR THEIR

IDEALS.
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HRANT DINK 15 Eyliil 1954'te Malatya'da dogdu. Ailesi 1961'de
istanbul'a goc etti. iki erkek kardesi ile birlikte Gedikpasa'daki

Ermeni Protestan Kilisesi'nin yetimhanesine yerlestirildi.

ilkokulu incirdibi Ermeni Protestan ilkokulu'nda okudu, yazlari ise
okulun Tuzla'daki kampinda gecirdi. Ortaokulu Kumkapi'daki Bezciyan,
liseyi Uskiidar'daki Surp Hag Tibrevank okulunda yatili olarak okudu.
Yetimhanede birlikte biiyiidiigli, Ermeni Varto asiretinden Rakel

Yagbasan ile evlendi, lic cocugu oldu.

istanbul Universitesi'nde zooloji ve felsefe egitimi ald. Esiyle birlikte,
kendileri gibi Anadolu'dan gelen kimsesiz ve yoksul cocuklarin yetistigi
Tuzla Ermeni Cocuk Kampri'ni ydnetti. 1936 Beyannamesi gerekgesiyle,
1984'te mahkeme karariyla kampa devlet tarafindan el kondu.

Bu donemde, siyasal goriisleri nedeniyle ii¢ kez gdzaltina alindi ve
tutuklandi.

90'li yillarda, istanbul'da yayimlanan giinliik Ermenice gazete
Marmara'da yazdi. 1996'da haftalik Agos gazetesini kurdu. Agos,
Cumbhuriyet déneminde Tiirkce-Ermenice yayimlanan ilk gazete

oldu. Gazetenin ana hedefleri, Tiirkiye Ermeni toplumunun anadilini
bilmeyen kesimiyle dayanismak, Tiirkiye Ermenilerinin sorunlarini dile
getirerek genis kamuoyunun destegini almak ve Ermeni kiiltiirii ve
tarihini Tiirkiye toplumuyla paylasmakti. Sol, muhalif kimligiyle dikkat
ceken Agos, Tiirkiye Ermeni toplumunun kapali yapisini elestirdi,
alternatif toplumsal projeler dnerdi.

Yeni Binyil ve Birgiin gazetelerinde kdse yazilari yazdi. Tiirkiye ile
Ermenistan arasinda komsuluk iliskilerinin gelismesini,

sinirin acilmasini, Tirkiye'nin demokratiklesme siirecinin
desteklenmesini ve 1915'te yasananlarin, iki halkin onurunu gozeten,
empatik bir tislupla konusulmasini savundu.

2004 yilinda yazdigi bir yazi lizerine, sert lisluplu bir Genelkurmay
bildirisine konu oldu; hakkinda ‘Tiirkliige hakaret’ davalari agildi, aksi
yonde verilen bilirkisi raporuna ragmen alti ay hapis cezasi aldi ve

basindaki kampanyalarla hedef haline getirildi.

19 Ocak 2007'de gazetesinin éniinde ensesinden kursunlanarak
oldardlda.

Cinayet davasi halen, Tiirkiye'deki adalet arayisinin sembolii olarak

slirmektedir.

HRANT DINK was born on September 15, 1954 in Malatya. His
family moved to Istanbul in 1961. He was placed in the orphanage of
Gedikpasa Armenian Protestant Church with his two brothers.

He attended incirdibi Armenian School, Bezciyan and Surp Hag
Tibrevank High School in Uskiidar and spent summers in the Tuzla
Children’s Camp. Later, he married to Rakel Yagbasan from the
Armenian Varto Village, south eastern Turkey, with whom he grew up

at the orphanage, and they had three children.

He studied zoology and philosophy at Istanbul University. He became
the manager of the Tuzla Children's Camp that supported hundreds of
children in need or without families from Anatolia as himself.

Due to the minority foundation laws based on 1936 Property
Declarations, the Camp was seized by the state in 1984. He was

taken under custody three times and imprisoned during this period

due to his political views.

In the 90s, he wrote articles in the daily Armenian newspaper,
Marmara published in Istanbul. In 1996, he established Agos, the
first weekly Turkish-Armenian newspaper in the history of the
Turkish Republic. The main goals of Agos were, to get in touch with
the Armenians in Turkey who don't speak Armenian, to voice the
institutionalized problems of Armenians in Turkey and to get support
from public, and to share the Armenian culture and history with the
rest of the society in Turkey. Agos with its left wing and opponent
tendency, criticized the closed structure of the Armenian community,
and proposed new social projects.

Hrant Dink also wrote columns in Turkish dailies, Yeni Binyil and
Birgiin. He defended the establishment of relations and

the opening of the border between Turkey and Armenia, supported

the democratization process of Turkey and the facilitation of a mutual,
considerate, and empathetic dialogue about 1915 for both nations.

In 2004, based on an article he wrote, he became the subject of a
harsh edict by the General Staff, he was sued with the accusations
of ‘insulting Turkishness', he was convicted to six months of
imprisonment regardless of the opposing expert opinion and

he became the target of negative mass media propaganda.

Hrant Dink was assassinated on January 19th, 2007 in front of his

newspaper building.

The ongoing murder trial is considered to be the symbol of the search
for justice in Turkey.



HRANT DiNK VAKFI

HRANT DINK'iN, 19 OCAK 2007'DE, GAZETESI
AGOS’UN ONUNDE OLDURULMESINDEN SONRA,
BENZER ACILARIN YENIDEN YASANMAMASI
iCIN, ONUN DAHA ADIL VE 0ZGUR BiR DUNYAYA
YONELIK HAYALLERINI, DILINi VE YUREGINI
YASATMAK AMACIYLA KURULDU. ETNIK, DiNi,
KULTUREL VE CINSEL TUM FARKLILIKLARIYLA
HERKES iCiN DEMOKRASI VE INSAN HAKLARI
TALEBI, VAKFIN TEMEL iLKESIDIR.

VAKIF, iIFADE 0ZGURLUGUNUN ALABILDIiGINE
KULLANILDIGI, TUM FARKLILIKLARIN

TESVIK EDILIP YASANDIGI, YASATILDIGI

VE COGALTILDIGI, GECMISE VE GUNUMUZE
BAKISIMIZDA VICDANIN AGIR BASTIGI BiR
TURKIYE VE DUNYA IiCiN CALISIR.

HRANT DiNK VAKFI OLARAK ‘UGRUNA
YASANASI DAVAMIZ’, DiYALOG, BARIS, EMPATI

KULTURUNUN HAKiIM OLDUGU BiR GELECEKTIR.

HRANT DINK FOUNDATION

WAS ESTABLISHED AFTER THE ASSASINATION

OF HRANT DINK, IN FRONT OF HIS NEWSPAPER
AGOS ON JANUARY 19, 2007, IN ORDER TO AVOID
SIMILAR PAINS AND TO CONTINUE HRANT DINK'S
LEGACY, HIS LANGUAGE AND HEART AND HIS
DREAM OF A WORLD THAT IS MORE FREE AND
JUST. DEMOCRACY AND HUMAN RIGHTS FOR
EVERYONE REGARDLESS OF THEIR ETHNIC,
RELIGIOUS OR CULTURAL ORIGIN OR GENDER IS
THE FOUNDATION'S MAIN PRINCIPLE.

THE FOUNDATION WORKS FOR A TURKEY AND

A WORLD WHERE FREEDOM OF EXPRESSION

IS LIMITLESS AND ALL DIFFERENCES ARE
ALLOWED, LIVED, APPRECIATED, MULTIPLIED
AND CONSCIENCE OUTWEIGHS THE WAY WE LOOK
AT TODAY AND THE PAST. AS THE HRANT DINK
FOUNDATION ‘OUR CAUSE WORTH LIVING' IS A
FUTURE WHERE A CULTURE OF DIALOGUE, PEACE
AND EMPATHY PREVAILS.
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2016 ULUSLARARASI HRANT DiNK ODULU SAHiBI
2016 INTERNATIONAL HRANT DINK AWARD WINNER

DIYARBAKIR BAROSU
DIYARBAKIR BAR ASSOCIATION
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DIYARBAKIR BAROSU 1927 yilinda Diyarbakir'da kuruldu; 6zellikle son 30
yilda, bélgenin en 6nemli sivil toplum kuruluslarindan biri olarak dne ¢ikti.

1988 ve 2002 yillari arasinda yasanan kdy bosaltma ve yakma, iskence, faili
mechul cinayet ve zorla kaybetme vakalarina iliskin bilgilerin toparlanip
bir veritabanina aktarilmasina, giivenlik giiglerinin uyguladigi siddet
karsisinda magdur ailelerin ve bu tiir dosyalar lizerinde ¢alisan avukatlarin
desteklenmesine yonelik calismalar yiiriittii. ihlallerin bircogunda faillerin
ve sorumlularin cezasiz kaldigina dikkat gekerek bu alanda bir farkindalik
yaratti. Kiirtlerin temel taleplerinin yerine getirilmesine doniik 6neriler
hazirlad, projeler gelistirdi. Ozellikle b6lgede yasanan hak ihlallerine karsi
yiriitiilen miicadelede hukuksal cergevenin 6nemini vurguladi; anadilinde
egitim ve benzer haklarin anayasal diizenlemelerle giivence altina
alinmasi gerektigini savundu.

90'li yillarda, faili meghul cinayetler ve gozaltinda kayiplar gibi, yasam
hakki ihlali olusturan binlerce sugun aydinlatilmasi i¢in yogun ¢aba
sarfetti; davalari listlenip takip etti. Bolgede yasayan hemen herkes
tarafindan bilinse de yalnizca kiigtik bir kismi dava konusu olan bu sugclari
hem yurtiginde, hem de Avrupa insan Haklari Mahkemesi'nde giindeme
getirdi; AiHM davalarinin kazanilmasinda gok 6nemli rol oynadi. Sadece
Diyarbakir'da degil, bolgede ve lilke genelinde siiren insan haklari ihlalleri
ve ifade 6zgiirliigii davalarinda da taraf oldu.

Kiirt sorunundaki ¢c6ziimsiizLiigiin hukuki sorunlari derinlestirdigine vurgu
yaparak, baris stirecine Diyarbakir'daki diger sivil toplum kuruluslariyla
birlikte her tiirlii destegi vermeye hazir oldugunu bildirdi.

Uyeleri, insan haklari ihlallerinin sorumlularinin yargilanmasi igin pek
cok dosyay1 yargi dniine ¢cikarmaya galisirken gdzaltina alindi, bombali
saldirilarin hedefi oldu, iskence gordii, tehdit edildi, 6ldiiriildiiama
cezasizliga karsi miicadele etmekten yilmadi.

Baro Baskani Tahir Elci, kurumu temsilen, 28 Kasim 2015'te, Sur
ilgesindeki tarihi Dort Ayakli Minare’nin 6niinde, kiiltiirel varliklarin
korunmasi talebiyle yaptigi basin agiklamasinda “Zihinlerimizde
Diyarbakir ismiyle en cok anilan ddrt ayakli minareyi ne yazik ki iki giin
once ayagindan vurdular. Kadim bélgede insanlarin ortak mekaninda
silah, catisma, operasyon istemiyoruz” dedi ve agiklamanin ardindan ¢ikan
catisma sirasinda basindan vurularak élddirildi.

Tarafsizligl, insan haklari konusundaki duyarliligi, kim tarafindan ve
hangi nedenle kullanilirsa kullanilsin her tiirlii siddet yéntemine karsi
durusuyla, bélgede bir rol modeli olusturuyor. Her firsatta hukukun
tistlinliigline vurgu yapiyor, tarafsizlik ilkesinin korunmasini talep ediyor.
insan haklari ihlallerinin etkili bir sekilde sorusturulmasi icin gabaliyor,
davalarin zaman asimina ugramamasi ve suglarin cezasiz kalmamasi igin
kararlilikla miicadele ediyor.

DIYARBAKIR BAR ASSOCIATION was established in Diyarbakir in 1927, and
in the last thirty years in particular, it has emerged as one of the region’s
most important civil society organizations.

Between 1988 and 2002, it conducted work to collect information on cases
of evacuation and burning of villages, torture, unsolved killings and forced
disappearances, and enter them into a data base; and support families
who were victims of violence by security forces and lawyers working

on such cases. It raised awareness, drawing attention to the fact that
many perpetrators and others responsible for these violations had gone
unpunished. It prepared recommendations and developed projects to fulfill
the basic demands of the Kurdish people. In its struggle against rights
abuses in the region in particular, it stressed the importance of a legal
framework, holding that mother language education and similar rights
should be ensured through constitutional amendments.

During the 90s, as with the unsolved killings and disappearances in
custody, it engaged in a concerted effort to shed light on thousands of
crimes against the right to life, taking and pursuing cases. Although nearly
everyone in the region was aware of these crimes, only a small portion of
them had been taken to court. These were heard by the European Court

of Human Rights, which played a vital role in the winning of the cases. It
became a party human rights and freedom of expression cases, not only in
Diyarbakir but in the country as a whole.

Emphasizing that the lack of solutions to the Kurdish problem led to deeper
legal problems, it announced that it, together with other civil society
institutions in Diyarbakir, was prepared to provide all manner of support to
the peace process.

In their work to bring many files to court so that those responsible for
human rights violations might be judged, its members have been arrested,
targeted in bomb attacks, tortured, threatened and killed, but it remains
undaunted in its fight against impunity.

On November 28, 2015, Bar Association President Tahir Elci, representing
the institution, stood in front of the Four-Legged Minaret in the Sur district
and made a press statement in which he demanded the protection of
cultural treasures: “Tragically, two days ago the most iconic symbol of
Diyarbakir, the Four-Legged Minaret, was hit by bullets. In this common
ancient place of humanity, we do not want guns, battles or operations.”
After his statement, fighting broke out and he was struck and killed by a
bullet to his head.

With its impartiality, its sensitivity to human rights issues, its opposition
to all manner of violence no matter who employs it or for what reason, it
stands as arole model in the region. At every opportunity, it underscores
the supremacy of law and seeks the preservation of the principle of
impartiality. It struggles for the efficient investigation of humanrights
violations, and fights determinedly to prevent cases being time-barred and
the guilty going unpunished.
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THERESA KACHINDAMOTO
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THERESA KACHINDAMOTO Afrika'nin glineydogusunda, kiiciik bir tilke
olan Malavi'de, bdlgenin geleneksel kabile yapisi iginde yasayan bir ailede,
12 kardesin en kiigiigii olarak diinyaya geldi. Zomba kentindeki bir okulda 27
yil boyunca sekreterlik yapti. 2003 yilinda, 900 bin kisilik bir kabile icinde
yapilan secimlerde, ‘insanlarla iyi anlasan biri’ oldugu igin aday gésterildi ve
secimi kazanarak 'kabile reisi’ oldu.

Sehirden, kabilenin yasadigi bolgeye tasindiginda, 12 yaslarinda kiz
cocuklari, 13 ile 19 yas arasindaki kocalari ve bebekleriyle gérdiigiinde
biiyiik bir sok yasadi. Kiz gocuklarin yarisindan gogunun aileye ekonomik
yiik olduklari gerekgesiyle evlendirildikleri lilkede, géreve basladigi andan
itibaren, bu sorunu ¢6zmek igin kararli bir miicadele yiirittii.

Oncelikle kiiciik kizlarin yollandigi evlilik kamplarini giindeme getirdi.
Kusasa fumbi (temizleme) olarak adlandirilan bu kamplarda, kiiciik kizlara
geleneksel ayinlerle verilen ve ‘kocalarini nasil mutlu edeceklerine’
odaklanan cinsellik egitiminin aslinda cinsel taciz oldugunu; bazi kizlarin
mezun olabilmek icin 6gretmenleriyle cinsel iliskiye girmek zorunda
birakildigini ve bunun émiir boyu siirecek bir travma yarattigini; her

on kisiden birinin AIDS oldugu ve koruma yéntemlerinin neredeyse hig
kullanilmadig lilkede bu tiir ritliellerin erken yasta dliimlere neden
oldugunu anlatti. Ulkenin genelinde kiz cocuklarin geleneksel evlilik
kamplarindan uzak durup okullarina devam etmeleri gerektigini savundu.
Bircok aile, bes erkek cocuk annesi olan bir kabile reisinin, kendilerine kiz
cocugu biiyiitme konusunda ders veremeyecegini sdylese de, miicadelesine
devam etti. Yonetimi altindaki bolgede evlilik kamplarini yasakladi;

50 kabilenin liderlerini, erken yasta evliligi tesvik eden geleneklerden
vazgecirdi. 2015 yilinda, iilkenin bu konudaki yasalari degistirilmis olmasina
ragmen gocuk evliliklerinin devam ettigi dort bolgenin kabile sefini
gorevden aldi; bu seflerin, yasaya uymayi kabul edene kadar gérevlerine
dénmelerine izin vermedi.

Calismasina, gesitli sivil toplum kuruluslarinin yani sira, kabilesinin
liyeleriyle, annelerle, 6gretmenlerle, dini liderlerle bire bir gériiserek devam
etti. Ulkenin medeni hukukunda da erken evliligin yasaklanmasini sagladi.
Bugiine dek, erken yasta yapilmis 850 evliligin iptal edilmesinin, cocuk gelin
ve damatlarin egitim hayatina donmelerinin 6niinii agtI.

Cocuklarin insan haklari ve egitim haklari lizerine ¢alisan bu kadin kabile
reisi, erken yasta evliliklere neden olarak gdsterilen ekonomik sikintilari
asmak icin de cabaliyor; yoksul ailelerin kiz cocuklarinin okul masraflari
icin fon yaratilmasini sagliyor; cocuklarin okul hayatiyla baglarini
giiclendirmeye doniik girisimleri tesvik ediyor.

THERESA KACHINDAMOTO was born into a traditional tribal family, the
youngest of twelve siblings, in the small southeast African country of
Malawi. For twenty-seven years she worked as a secretary at a city college
in the city of Zomba. In 2003, she was called as a candidate in elections
within her 900-member tribe because she was “good with people;” and
winning the election, she became senior chief.

When she moved from the city to the region where her tribe lived, she

was shocked to see twelve year-old girls with babies married to teenage
husbands. In a country where half of girls are married off because they are
an economic burden to their families, she launched a concerted effort to
solve this problem from the moment she assumed her duties.

She first took on the issue of “marriage camps” where young girls were
being sent for kusasa fumbi (cleansing). Reportedly, the sexual initiation

in these camps consisted of traditional rituals that focused on “how to
please their husbands,” which was in reality sexual abuse. Some girls were
forced to engage in sex with their teachers in order to “graduate,” causing
lifelong trauma; and in a country where one in ten people had

HIV and protection was rarely if ever used, such initiation rituals caused
early deaths.

She insisted that girls throughout the country should avoid these
“marriage camps” and continue their education. Though several families
said that a tribal chief with five sons had no right to teach them how to
raise girls, she continued her fight. She banned the marriage camps in

her region, and convinced the chiefs of fifty tribes to abandon traditions
that encouraged early marriage. In 2015 she dismissed four regional tribal
chiefs who continued the practice of child marriage despite the change

of national law on the issue, and forbade their return to duty until they
agreed to obey the law.

She continued her work, speaking with various NGOs as well as meeting
one-on-one with members of her tribe, mothers, teachers and religious
leaders. She has successfully had early marriage prohibited in the
country’s family law. Thus far she has 850 child marriages annulled,
allowing child brides and husbands to continue their educations.

This woman tribal chief working for children’s human and educational
rights is also striving to overcome the economic difficulties that lead
to early marriages. She is having a fund created to pay the tuition for
daughters of poor families, and encouraging efforts to strengthen
children'’s bonds to school life.
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Tiirkiyeli gazeteci Alper Gormiis
1970'li yillarda basladigi

ve cgesitli siireli yayinlarda
mubhabir, editér ve genel yayin
yonetmeni olarak siirdiirdtigi
meslek hayatinda, askeri

darbe girisimlerinin kamuoyu
tarafindan mahkam edilmesine
katkida bulunarak, sivil
degerlerin dne ¢iktig

bir dénemin mimarlari
arasinda yer ald1. Ulkesini
aydinlatan bir gazeteci
ve yazar olarak, daha
seffaf, daha demokratik
bir Tiirkiye igin cesur

ve kararli bir sekilde
miicadele veriyor.

Turkish journalist Alper Gormiis
during the course of his career,
which beganin 1970 and has
included positions as reporter,
editor and general director of
publication at various periodicals,
Alper Gormiis has contributed to
public condemnation of military
coup attempts and thus been
among the architects of a

. \ period in which civil values

came to the forefront.

A journalist and writer
enlightening his country,

he fights courageously and
determinedly for a more
transparent and democratic
Turkey.

ALPER GORMUS

2009

AMIRA HASS

israilli gazeteci Amira Hass
meslek hayatina Ha'aretz

Israeli journalist Amira
Hass began her career

gazetesinde basladi. 1993 A atHa'aretz. In1993
yilinda Gazze'ye yerlesti NP she settleed in Gaza

ve Filistin'de, Filistinlilerle
birlikte yasamaya baslayan
ilk israilli gazeteci

oldu. Diinya kamuoyu

onu cesareti kadar,
tavizsiz profesyonelligi ve halkin
bilgi edinme hakkini savunma
konusundaki kararliligiyla tanid.
Hass, israil'in resmi politikalarina
karsi yaptigi cesur haberlerle, en
dogru ve giivenilir kaynaklardan
biri olarak, bolgede siiregelen insan
haklari ihlallerine diinya capinda
dikkat cekiyor.

and became the first
Israeli journalist to live

in Palestine, together

with the Palestinians.

She has been recognized
throughout the world, not only

for her courage but also for her
uncompromising professionalism and
single-minded defense of the public's
right to acquire information. With her
brave stance against official Israeli
policies, Hass is world renowned

as one of the most honest and
trustworthy sources, bringing the
continuing human rights violations in
the region into the public eye.



ispanyol savci Balthasar Garzén
ispanya Ulusal Mahkemesi'nde
organize suclar, terér, uyusturucu
trafigi, suclularin lilkeye iadesi,
sahtecilik, yolsuzluk, ispanyollarin
ispanya disinda isledikleri soykirim
ve iskence gibi suglari sorusturdu.
1998'de, o sirada ingiltere’de
bulunan Silili cunta lideri Pinochet
hakkinda, ‘ispanyol vatandaslarini
iskenceden gecirtmek ve
6ldiirtmek’ sugundan uluslararasi
tutuklama emri cikararak,
insanlik sucu isleyenlere,
dokunulmazliklarinin

bir siniri oldugunu
gosterdi. Garzoén, evrensel
yargi kurallarini gozeterek,
hem lilkesindeki,

hem de yurtdisindaki
adaletsizliklere karsi
savaslyor.

Spanish prosecutor Balthasar
Garzon urged the Spanish National
Court to investigate issues

such as organized crime, terror,
narcotics trafficking, the return

of criminals to the country, fraud,
corruption, and genocide and
torture committed by Spanish
citizens outside Spain. Securing

an international arrest order in
1998 against Chilean junta leader
Augusto Pinochet, who was in
England at the time, for having
Spanish citizens tortured
and killed, he showed
that immunity had

limits for committers of
crimes against humanity.
Observing the rules of
universal justice, Garzén
fights against injustice at
home and abroad.

BALTHASAR GARZON

2010

TURKIYE VICDANi RET HAREKETI
CONSCIENTIOUS OBJECTION MOVEMENT - TURKEY

Tiirkiye Vicdani Ret
Hareketi Aralik 1989

ve Subat 1990'da iki
gencin, Tayfun Goniil ve
Vedat Zencir'in, Sokak
dergisi araciligiyla,
askerligi reddettiklerini
duyurmalarniyla dogdu.
Her tiirlii baski ve saldiriya

ragmen Tiirkiye'deki militarist
yapiyla on yillardir miicadele eden bu
hareket, her gecen giin biiyiiyerek,
resmi ideolojiyi zorlamaya devam
ediyor. “Oldiirmicez, 6lmicez,

kimsenin askeri olmicaz” sloganindan

hareketle ellerine silah almayi
reddeden bu insanlar, savasin ve
siddetin olmadigi bir diinya hayal
ediyor.
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The Turkish Conscientious
Objection Movement

was born in December
1989 and February 1990

?f when two young men,
0,
e

_d

-

4 Tayfun Goniil and Vedat
Zencir, announced their
conscientious objection
to army servie in Sokak
magazine. Struggling with Turkey’s
militarist structure for decades

despite all manner of oppression and

attacks, the movement continues
to grow steadily and challenge the
official ideology. Refusing to take up
arms with the slogan “We will not
kill, we will not die, will be nobody's

soldier,” they dream of a world free of

war and violence.

Turkiyeli gazeteci ve yazar
Ahmet Altan hakim ideolojiye
ters diisen goriisleri ve yazilar
nedeniyle pek ¢cok kez yargilandi,
mahk(m oldu, calistigi medya
kurumlarindan ayrilmak zorunda
kaldi. Tiirkiye Cumhuriyeti'nin
kurulusundan bugiine siiregelen
askerivesayet meselesini
giindeme tasiyarak,

askeri otoritenin kirilmasi
ve sorgulanmasi ve
demokrasinin daha saglam
bir temel kazanmasi

icin calisti. Baskilara

ve tehditlere ragmen,
idealleri ugruna miicadele
etmeyi siirdiiriiyor.

Turkish journalist and author Ahmet
Altan has been tried and prosecuted
many times because of his views
and writings contrary to the ruling
ideology, and forced to leave the
media institutions where he was
employed. Bringing up the issue

of ‘military stewardship’ which

has continued since the founding

of the Turkish Republic, he has
encouraged questioning
and dissolution of
military authority in
order that democracy
might gain a more stable
foundation. Despite
oppression and threats,
he continues to fight for
his ideals.

AHMET ALTAN
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LYDIA CACHO

Meksikali gazeteci

ve yazar Lydia Cacho
organize suglar, insan ve
uyusturucu ticareti, siddet
ve resmi kurumlardaki
yolsuzluklar lizerine
calisiyor, makaleler ve
kitaplar yaziyor. Kadin
haklari savunuculugu
alaninda da uzmanlasan Cacho,
kurdugu Tam Destek Merkezi'nde,
cinsel istismar ve siddet magduru
kadin ve cocuklara destek
sagliyor. Aldigi tehditlere ragmen,
6zgiirliige, insana, esitlige
inaniyor; bunun igin miicadele
ediyor ve cesaretiyle ¢igir agmaya
devam ediyor.

Mexican journalist and
author Lydia Cacho
studies and writes books
and articles on organized
crime, human and drug
trafficking, violence,

and corruption in official
institutions. Also an expert
in the defense of women'’s
rights, Cacho supports women and
children who have been victims of
sexual abuse and violence through
the Integrated Service Center for
Women which she founded. Despite
threats, she believes in freedom,
humanity and equality; she fights for
these values and bravely continues
her groundbreaking work.



Tiirkiyeli sosyolog ve yazar ismail
Besikgei Tiirkiye'de ‘Kiirt' kelimesinin
ozgiirce kullanilamadig, Kiirt
halkinin varligi bile kabul edilmedigi
bir donemde, resmi ideolojiyi
karsisina alarak, Kiirt sorununun
toplumsal ve siyasi niteligini
anlamaya calisti; bu konuda
arastirmalar yapti, kitaplar yazdi.
36 kitabindan 32'si Tiirkiye sinirlari
icinde cesitli yasaklarla
karsilast. iskence ve P
kot muameleye maruz i

|/
kalmasina, yasaminin ‘ s
uzun bir béliimiinii “6 ; :

hapiste ve tehdit altinda
gecirmesine ragmen
s0zlini sakinmiyor,
calismaktan vazgec¢miyor.

Turkish sociologist and author
ismail Besikgi During a time when
the word “Kurd"” could not be

used freely in Turkey and even the
existence of the Kurdish people
was not accepted, ismail Besikgi
went against the official ideology
and strove to understand the
social and political dimensions of
the Kurdish problem, researching
and writing books on the
subject. Of his thirty-

six books, thirty-two
encountered various
prohibitions within Turkey.
Despite torture, abuse,
long jail terms and threats,
he refuses to be silent or
abandon his work.

iSMAIL BESIKCI
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ULUSLARARASI “MEMORIAL” TOPLULUGU
THE INTERNATIONAL “MEMORIAL" SOCIETY

Giircistan Uluslararasi
‘Memorial’ Toplulugu
1989'da, dliimle
sonuclanan bir polis
baskinina verilen
tepkiler icinden dogdu;
1991'de insan haklari
calismalarialaninda
kurumsallasarak, devlet
terorii hakkinda sistematik kanit
toplama calismalarina basladi ve
Sovyet hiikiimetinin drtbas etmeye
calistigi suglari ortaya gikardi.
Topluluk, siiregelen insan haklari
ihlallerine de dikkat cekerek,
bunlara karsi miicadele edenlere
ilham ve cesaret veriyor.

The International Memorial
Society was born in Georgia
in 1989 following outrage
at a police raid that led

to deaths. Formalization

of human rights efforts

in 1991 led to systematic
collection of evidence

of state terror, revealing
crimes that the Soviet government
had attempted to conceal.
Bringing attention to continuing
human rights violations, the
Society inspires and encourages
those working to stop them.

Tirkiye'den Cumartesi Anneleri/
insanlari Hasan Ocak'in cansiz
bedenininkimsesizler mezarliginda
bulunmasindan kisa bir siire
sonra, Mayis 1995'te, bir grup
kadinin, g6zaltinda kaybolanlarin
bulunmasi ve sorumlularin

ortaya cikarilip yargilanmasi
talebiyle, bir cumartesi giinii
Galatasaray Lisesi'nin dniinde
oturmasiyla dogdu. Bu eylem,
Tirkiye'nin en uzun siiren ve en
giiclii sivil itaatsizlik eylemiolarak
21 yildir devam ediyor. Yillardir
durmaksizin, gozaltinda
kaybedilen yakinlarini
arayan, onlarin hi¢ degilse
bir mezara sahip olmasini
isteyen Cumartesi
Anneleri/insanlari,
Tiirkiye'nininsan haklari
tarihinde cok 6nemli bir yer
tutuyor.

Turkey’s Saturday Mothers/
People In May 1995, shortly after
the body of Hasan Ocak was
found in an anonymous grave, a
group of women held a sit-in in
front of Galatasaray High School,
demanding that people who had
been forcibly disappeared while
in custody be found, and the
perpetrators brought to justice.

Held every week for 21 years, it is

Turkey's longest continuing
act of civil disobedience.
Searching for years for
their lost loved ones and
demanding at least a grave
for them, the Saturday
Mothers/People hold a
paramount place in Turkey's
human rights history.

CUMARTESI ANNELERI / INSANLARI
SATURDAY MOTHERS / PEOPLE

2013

NATASA KANDIC

Sirbistanli aktivist ve avukat
Natasa Kandi¢ 1990'larda
Yugoslavya'daislenen

savas suglarini, catismalar
basladigiandan itibaren
belgeledi.1992'de, eski
Yugoslavya topraklarinda
silahli catismalar sirasinda
yasanan kitlesel insan
haklariihlallerini belgelemek
amaciyla, Belgrad'daki insani Hukuk
Merkezi'ni kurdu. Savas sirasinda
yasanan vahseti ve gercekleri ortaya
cikarmak icin yliriittiigii calismalar,
lilkesi Sirbistan'da, hem yénetici
sinifin hem de milliyetgi gruplarin
tepkisini cekerken, uluslararasi
camiada takdirle karsilandi.

En zor sartlarda bile gercekleri
arastirmaktan vazgegcmeyen Kandié,
savasin yaralarinin sarilmasiicin
miicadele etmeye devam ediyor.

Serbian activist and lawyer
Natasa Kandi¢ began
documenting Yugoslavia's
war crimes from the
moment the fighting began
in 1990. In 1992 she formed
the Human Rights Center
in Belgrade in order to
document the widespread
human rights violations during
the battles in former Yugoslavia.
Her work to expose the realities
and savagery of war provoked

an angry response from the

ruling class as well as nationalist
groups, but drew international
praise. Persevering even under
the harshest conditions, Kandi¢
continues her struggle to bind the
wounds of war.



ingiltereli aktivist Angie Zelter
niikleer silahlarin ve kitle imha
silahlarinin yok edilmesi icin
miicadele veriyor. Baslattigi
kampanyalarla, bircok iilkede ¢ok
sayida insani, niikleer silahlari
engellemek iizere hiikiimetlere
karsi harekete gecirmeyi basardi.
1990'larin ortalarindan beri 100
defadan fazla gozaltina alindi; bu
gozaltilar, niikleer silahsizlanma
hakkinda kamusal bir
farkindalik olusmasinda
ve medyanin konuya ilgi
gostermesinde etkili
oldu. Zelter, hukuki ve
siddet karsiti yontemler
kullanarak, baniscil

bir diinya kurmak igin
cabaliyor.

English activist Angie Zelter
fights for the destruction of
weapons of mass destruction.
With her campaigns, she has
encouraged many peoplein
several countries to act against
their governments in the name
of nuclear disarmement. Since
the mid-1990s she has been
arrested more than 100 times;
these arrests have been
effective in creating public
awareness in the area

of nuclear disarmament
and encouraging media
interest on the subject. She
continues to use legal and
nonviolent means for world
peace.

ANGIE ZELTER
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SEBNEM KORUR FINCANCI

Tiirkiyeli adli tip uzmani
ve aktivist Sebnem
Korur Fincanci mesleki
hayatiniiskenceyle
miicadeleye adayip
Tiirkiye'nin bu konudaki
kilometre taslarindan
biri oldu. Cezaevlerindeki
hasta tutuklularin
sorunlarini glindeme tasidi, Adli
Tip Kurumu'nun bagimsizligi

icin miicadele etti ve gozaltinda
yapilan iskenceleri tespit etti.
Tiirkiye insan Haklari Vakfi'nin
baskanligim yiiriiten Fincanci,
devletten gelen tiim baskilara
ragmen iskenceyle miicadeleden
ve gercekleri sdylemekten
vazgecmiyor, Tiirkiye'de ve
diinyada islenen insanlik suglarinin
takipgisi oluyor.

Turkish forensic medicine
specialist and activist
Sebnem Korur Fincanci has
devoted her professional
life to combatting torture,
and become a pioneer in
this field in Turkey. She has
publicized the problems
faced by sick prisoners,
fought to preserve the independence
of Turkey’s Institute of Forensic
Medicine, and determined torture

of prisoners. Serving as president

of the Turkish Human Rights
Foundation, Fincanci persists in
fighting torture, telling the truth and
monitoring crimes against humanity
worldwide despite state pressure.

Tiirkiye'den KAOS GL homofiden,
transfobiden ve cinsiyetgilikten
arinmis bir diinya igin calisiyor.
Tiirkiye'de tiizel kisilik
kazanabilen ilk LGBT dernegi
olarak, yayimladigi dergiler,
diizenledigi etkinlikler, forumlar
ve yiirtiyiislerle, LGBT'lerin sesi
oluyor, Tiirkiye'de ve diinyada
insan haklari miicadelesine
katkida bulunuyor.
“Escinsellerin kurtulusu
heterosekstielleri de
6zgiirlestirecektir”
ilkesinden hareketle, her
tirlii nefret suguna ve
aynimciliga karsl, inatla,

bir arada yasamanin

6nemini savunuyor.

KAOS GL from Turkey works

for a world free of homophobia,
transphobia and sexism. The first
LGBT association to achieve legal
status in Turkey, it provides a
voice for LGBT individuals through
its magazines, events, forms

and marches, and contributes to
the struggle for humanrights in
Turkey and the world. Working
with the principle

that “The liberation

of gays will liberate
heterosexuals as well,” it
stresses the importance
of fighting together
persistently against all
form of hate crime and
discrimination.

KAOS GL
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SAMAR BADAWI

Suudi Arabistanli Samar
Badawi insan haklari
miicadelesine, kendisine
15 yil boyunca fiziksel
istismarda bulunan
babasini mahkemeye
vererek basladi. 0
tarihten bu yana, kadinlari
erkeklerin vesayeti altina
alan yasalara, yine hukuki yollarla
karsi cikarak, Suudi kadinlarin
6zgiirlesme miicadelesine katkida
bulunuyor. Aldigi tehditlere,
seyahat yasagina ve yurttaslik
hakki sinirlamalarina ragmen
insan haklari miicadelesinde israr
ederek, her tiirlii cinsiyetgi ve
ataerkil vesayete karsi, bizatihi
kadinlarin iradesinin sesi oluyor.

Samar Badawi from Saudi
Arabia began her struggle
for human rights with

a lawsuit against her
father, who had abused
her physically for fifteen
years. Since then she

has contributed to the
liberation of Saudi women,
using legal means to oppose laws
that place women under male
guardianship. Despite threats,

a travel ban and limitations of

her rights as a citizen, she has
continued her human rights
struggle, serving as a voice for
women against all forms of sexism
and patriarchal oppression.
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